
LPA NOVAK ADJUSTABLE SIGHT SETS - L.P.A. SIGHTS WHITE DOT
SET, ADJUSTABLE, NOVAK STYLE

Fusion Firearms/LPA fully adjustable Novak style sight sets in multiple
configurations.  This rear sight is designed in the "low profile" configuration for
easy holstering and makes for a great target, combat, or concealment sight. 
Precision machined components for fine and positive click adjustments and are
fully adjustable for windage and elevation.  The dovetail rear sight bases have
locking screws which allow for secure retention in the slide dovetail.  The rear
dovetail is the standard .495x65 degree, and the front dovetail is the standard
.330x65 degree Novak cuts.  These sights are available in red front/black rear,
whtie dot, and fiber optic configurations.

Attributes

Name: L.P.A. SIGHTS WHITE DOT SET, ADJUSTABLE, NOVAK STYLE
Manufacturer: L.P.A. SIGHTS
Product no.: 100018336
Mfr. No.: SPS07NK30
Make: 1911
Style: 3-Dot
Delivery weight: 0.045kg
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LPA NOVAK ADJUSTABLE SIGHT SETS
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die LPA Novak Adjustable Sight Sets entschieden hast. Diese präzisionsgefertigten
Visierungen sind für eine verbesserte Genauigkeit und Benutzerfreundlichkeit in verschiedenen Schießszenarien
konzipiert. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des
Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer verantwortungsvoll und vorsichtig mit Feuerwaffen und Zubehör um.
Stelle sicher, dass die Visierung mit deinem spezifischen Waffenmodell kompatibel ist, bevor du sie
installierst.
Überprüfe regelmäßig deine Visierungen auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahre die Visierung an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich von Zubehör für Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeide die Verwendung der Visierung unter extremen Wetterbedingungen, die ihre Leistung
beeinträchtigen könnten.
Versuche nicht, die Visierung in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Stelle sicher, dass die Visierung richtig gesichert ist, um ein Lösen während der Nutzung zu verhindern.
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du Feuerwaffen mit diesen Visierungen verwendest.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass dein Schießbereich sicher und geschützt ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne die vorhandene Visierung von der Feuerwaffe mit geeigneten Werkzeugen.
Richte die DovetailBasis der neuen Visierung mit dem DovetailSlot der Feuerwaffe aus.
Sichere die Visierung mit den mitgelieferten Schrauben.
Überprüfe, ob die Visierung fest installiert ist und sich nicht bewegt.

Nutzung:

Mache dich mit den Funktionen und Einstellungen der Visierung vertraut.
Nutze die präzisionsbearbeiteten Komponenten, um feine Anpassungen für Windage und Elevation
vorzunehmen.
Übe das Zielen und Schießen unter kontrollierten Bedingungen, um dich an die Funktionalität der
Visierung zu gewöhnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Visierung gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Visierung nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn diese in deiner Gegend verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Installation oder Produktleistung wende dich bitte an die entsprechenden SupportKanäle
des Herstellers.

Fazit



Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis
mit deinen LPA Novak Adjustable Sight Sets gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und Verantwortung beim
Umgang mit Feuerwaffen und deren Zubehör. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen
Sicherheitsmaßnahmen.
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LPA NOVAK ADJUSTABLE SIGHT SETS Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the LPA Novak Adjustable Sight Sets. These precisionengineered sights are designed for
enhanced accuracy and usability in various shooting scenarios. This guide provides essential safety instructions to
ensure safe and effective use of the product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle firearms and accessories with care and responsibility.
Ensure that the sight is compatible with your specific firearm model before installation.
Regularly inspect your sights for any signs of wear or damage.
Store the sight in a secure location, away from children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the sight in extreme weather conditions that may affect its performance.
Do not attempt to modify or alter the sight in any way.
Ensure that the sight is properly secured to prevent loosening during use.
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with these sights.
Be aware of your surroundings and ensure that your shooting area is safe and secure.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing sight from the firearm using appropriate tools.
Align the dovetail base of the new sight with the firearm's dovetail slot.
Secure the sight in place using the locking screws provided.
Check that the sight is firmly installed and does not move.

Usage:

Familiarize yourself with the sight's features and adjustments.
Use the precision machined components to make fine adjustments for windage and elevation.
Practice aiming and shooting under controlled conditions to become accustomed to the sight's
functionality.

Disposal Instructions
Dispose of the sight in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please contact the appropriate support
channels provided by the manufacturer.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your LPA
Novak Adjustable Sight Sets. Always prioritize safety and responsibility when using firearms and their accessories.
Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Conjuntos
de Miras Ajustables LPA NOVAK

Introducción
Gracias por elegir los Conjuntos de Miras Ajustables LPA Novak. Estas miras de precisión están diseñadas para
mejorar la precisión y la usabilidad en diversas situaciones de tiro. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo del producto, cumpliendo con el Reglamento General de
Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y sus accesorios con cuidado y responsabilidad.
Asegúrate de que la mira sea compatible con el modelo específico de tu arma antes de la instalación.
Inspecciona regularmente tus miras en busca de signos de desgaste o daño.
Almacena la mira en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita usar la mira en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
No intentes modificar o alterar la mira de ninguna manera.
Asegúrate de que la mira esté correctamente asegurada para evitar que se afloje durante su uso.
Siempre usa protección ocular adecuada cuando utilices armas de fuego equipadas con estas miras.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que tu área de tiro sea segura y esté protegida.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira la mira existente del arma utilizando las herramientas adecuadas.
Alinea la base en forma de cola de milano de la nueva mira con la ranura de cola de milano del arma.
Asegura la mira en su lugar utilizando los tornillos de bloqueo proporcionados.
Verifica que la mira esté firmemente instalada y no se mueva.

Uso:

Familiarízate con las características y ajustes de la mira.
Utiliza los componentes mecanizados con precisión para hacer ajustes finos de deriva y elevación.
Practica apuntar y disparar en condiciones controladas para acostumbrarte a la funcionalidad de la
mira.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la mira de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la mira en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, la instalación o el rendimiento del producto, por favor contacta
a los canales de soporte apropiados proporcionados por el fabricante.

Conclusión



Al seguir estas pautas de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tus
Conjuntos de Miras Ajustables LPA Novak. Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad al utilizar armas de
fuego y sus accesorios. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.
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Guide de Sécurité pour les Ensembles de Viseurs LPA
NOVAK

Introduction
Merci d'avoir choisi les Ensembles de Viseurs LPA Novak. Ces viseurs de précision sont conçus pour améliorer la
précision et la facilité d'utilisation dans divers scénarios de tir. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit, conformément au Règlement Général sur la
Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les armes à feu et les accessoires avec soin et responsabilité.
Assuretoi que le viseur est compatible avec le modèle de ton arme à feu avant l'installation.
Inspecte régulièrement tes viseurs pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Range le viseur dans un endroit sécurisé, à l'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évite d'utiliser le viseur dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer le viseur de quelque manière que ce soit.
Assuretoi que le viseur est correctement fixé pour éviter qu'il ne se desserre pendant l'utilisation.
Porte toujours une protection oculaire appropriée lorsque tu utilises des armes à feu équipées de ces viseurs.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi que ta zone de tir est sûre et sécurisée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retire le viseur existant de l'arme à feu à l'aide des outils appropriés.
Aligne la base en queue d'aronde du nouveau viseur avec la fente en queue d'aronde de l'arme à feu.
Fixe le viseur en place à l'aide des vis de verrouillage fournies.
Vérifie que le viseur est solidement installé et ne bouge pas.

Utilisation :

Familiarisetoi avec les caractéristiques et les réglages du viseur.
Utilise les composants usinés avec précision pour effectuer des réglages fins pour le vent et l'élévation.
Pratique le visée et le tir dans des conditions contrôlées pour t'habituer à la fonctionnalité du viseur.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du viseur conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le viseur dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisage des options de recyclage si disponibles dans ta région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou les performances du produit, contacte les canaux de
soutien appropriés fournis par le fabricant.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité et ces instructions, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec tes
Ensembles de Viseurs LPA Novak. Priorise toujours la sécurité et la responsabilité lors de l'utilisation des armes à
feu et de leurs accessoires. Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité importantes.
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LPA NOVAK ADJUSTABLE SIGHT SETS Guida alle
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto i mirini regolabili LPA Novak. Questi mirini progettati con precisione sono realizzati per
migliorare l'accuratezza e l'usabilità in vari scenari di tiro. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per
garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre armi da fuoco e accessori con cura e responsabilità.
Assicurarsi che il mirino sia compatibile con il modello specifico della propria arma prima dell'installazione.
Ispezionare regolarmente i mirini per eventuali segni di usura o danni.
Conservare il mirino in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evitare di utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche estreme che possono influenzarne le prestazioni.
Non tentare di modificare o alterare il mirino in alcun modo.
Assicurarsi che il mirino sia correttamente fissato per prevenire allentamenti durante l'uso.
Indossare sempre protezioni per gli occhi appropriate quando si utilizzano armi da fuoco dotate di questi
mirini.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi che l'area di tiro sia sicura e protetta.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere il mirino esistente dall'arma utilizzando gli strumenti appropriati.
Allineare la base a dovetail del nuovo mirino con la fessura a dovetail dell'arma.
Fissare il mirino in posizione utilizzando le viti di bloccaggio fornite.
Controllare che il mirino sia installato saldamente e non si muova.

Uso:

Familiarizzare con le caratteristiche e le regolazioni del mirino.
Utilizzare i componenti fresati con precisione per effettuare regolazioni fini per deriva ed elevazione.
Esercitarsi a mirare e sparare in condizioni controllate per abituarsi alla funzionalità del mirino.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il mirino in conformità con le normative locali.
Non smaltire il mirino nei normali rifiuti domestici.
Considerare opzioni di riciclaggio se disponibili nella propria area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'installazione o le prestazioni del prodotto, si prega di contattare i
canali di supporto appropriati forniti dal produttore.

Conclusione



Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura e piacevole con i
propri mirini regolabili LPA Novak. Dare sempre priorità alla sicurezza e alla responsabilità quando si utilizzano armi
da fuoco e i loro accessori. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti misure di sicurezza.
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LPA NOVAK ADJUSTABLE SIGHT SETS Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawów celowników LPA Novak Adjustable Sight Sets. Te precyzyjnie zaprojektowane
celowniki są przeznaczone do zwiększenia dokładności i użyteczności w różnych scenariuszach strzeleckich.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne wytyczne bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
produktu zgodnie z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami z ostrożnością i odpowiedzialnością.
Upewnij się, że celownik jest kompatybilny z Twoim modelem broni przed instalacją.
Regularnie sprawdzaj celowniki pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj celownik w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Unikaj używania celownika w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego
wydajność.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać celownika w żaden sposób.
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamocowany, aby zapobiec luzowaniu podczas użycia.
Zawsze noś odpowiednią ochronę oczu podczas korzystania z broni palnej wyposażonej w te celowniki.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że obszar strzelania jest bezpieczny i zabezpieczony.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejący celownik z broni za pomocą odpowiednich narzędzi.
Wyrównaj podstawę dovetail nowego celownika z gniazdem dovetail broni.
Zabezpiecz celownik na miejscu za pomocą dostarczonych śrub blokujących.
Sprawdź, czy celownik jest mocno zamocowany i nie porusza się.

Użytkowanie:

Zapoznaj się z funkcjami i ustawieniami celownika.
Użyj precyzyjnie obrabianych komponentów do wykonania drobnych regulacji w zakresie windage i
elevation.
Ćwicz celowanie i strzelanie w kontrolowanych warunkach, aby przyzwyczaić się do funkcjonalności
celownika.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj celownik zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj celownika do regularnych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne w Twojej okolicy.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub wydajności produktu, skontaktuj się z
odpowiednimi kanałami wsparcia dostarczonymi przez producenta.

Zakończenie



Przestrzegając tych wytycznych bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z zestawami celowników LPA Novak Adjustable Sight Sets. Zawsze priorytetowo traktuj
bezpieczeństwo i odpowiedzialność podczas korzystania z broni palnej i jej akcesoriów. Dziękujemy za uwagę na te
ważne środki bezpieczeństwa.
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LPA NOVAK ADJUSTABLE SIGHT SETS
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit LPA Novak Adjustable Sight Sets tähtäimet. Nämä tarkkuusvalmistetut tähtäimet on suunniteltu
parantamaan tarkkuutta ja käytettävyyttä erilaisissa ampumaskenaarioissa. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön EU:n yleisen tuotesuojelusäännön (GPSR)
mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aseita ja tarvikkeita aina huolellisesti ja vastuullisesti.
Varmista, että tähtäin on yhteensopiva oman aseesi mallin kanssa ennen asennusta.
Tarkista säännöllisesti tähtäimet kulumisen tai vaurioiden varalta.
Säilytä tähtäin turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asevarusteita.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Vältä tähtäimen käyttämistä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Älä yritä muokata tai muuttaa tähtäintä millään tavalla.
Varmista, että tähtäin on kunnolla kiinnitetty, jotta se ei löysty käytön aikana.
Käytä aina asianmukaista silmäsuojaa ampumisen aikana, kun käytät näitä tähtäimiä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumaalueesi on turvallinen ja suojattu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva tähtäin aseesta asianmukaisin työkaluin.
Kohdista uuden tähtäimen dovetailpohja aseen dovetailreikään.
Kiinnitä tähtäin paikalleen lukitusruuveilla, jotka on toimitettu mukana.
Tarkista, että tähtäin on tukevasti asennettu eikä liiku.

Käyttö:

Tutustu tähtäimen ominaisuuksiin ja säätöihin.
Hyödynnä tarkkuusvalmistettuja komponentteja tuulen ja korkeuden hienosäätöön.
Harjoittele tähtäämistä ja ampumista hallituissa olosuhteissa tottuaksesi tähtäimen toimintaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tähtäin paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tähtäintä tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, asennuksesta tai tuotteen suorituskyvystä, ota yhteyttä valmistajan
tarjoamiin asianmukaisiin tukikanaviin.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen LPA Novak
Adjustable Sight Sets tähtäimiesi kanssa. Aseta aina turvallisuus ja vastuullisuus etusijalle aseiden ja niiden
lisävarusteiden käytössä. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuustoimenpiteisiin.
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LPA NOVAK JUSTERBARA SIKTSET Safety
Instruction Guide

Introduktion
Tack för att du valt LPA Novak justerbara siktset. Dessa precisionskonstruerade sikt är designade för ökad
noggrannhet och användbarhet i olika skjutscenarier. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa säker och effektiv användning av produkten i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning
(GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och tillbehör med omsorg och ansvar.
Kontrollera att siktet är kompatibelt med din specifika vapentyp innan installation.
Inspektera regelbundet dina sikt för tecken på slitage eller skador.
Förvara siktet på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande skjutvapenstillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda siktet under extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Försök inte att modifiera eller ändra siktet på något sätt.
Se till att siktet är ordentligt fäst för att förhindra att det lossnar under användning.
Använd alltid lämplig ögonskydd när du använder skjutvapen utrustade med dessa sikt.
Var medveten om din omgivning och se till att ditt skjutområde är säkert och tryggt.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort det befintliga siktet från skjutvapnet med lämpliga verktyg.
Justera dovetailbasens position för det nya siktet med skjutvapnets dovetailspår.
Fäst siktet på plats med hjälp av de medföljande låsskruvarna.
Kontrollera att siktet är ordentligt installerat och inte rör sig.

Användning:

Bekanta dig med siktets funktioner och justeringar.
Använd de precisionsmaskinbearbetade komponenterna för att göra fina justeringar för vindriktning och
höjd.
Öva på att sikta och skjuta under kontrollerade förhållanden för att vänja dig vid siktets funktionalitet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera siktet i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte siktet i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ om det finns tillgängliga i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor angående säkerhet, installation eller produktprestanda, vänligen kontakta de lämpliga supportkanaler som
tillhandahålls av tillverkaren.

Slutsats



Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med
dina LPA Novak justerbara siktset. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du använder skjutvapen och deras
tillbehör. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.





1.  

2.  

LPA NOVAK ADJUSTABLE SIGHT SETS Bezpečnostní
Pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali LPA Novak Adjustable Sight Sets. Tato precizně zpracovaná mířidla jsou navržena pro
zvýšení přesnosti a použitelnosti v různých střeleckých scénářích. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní
pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti
výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a příslušenstvím s opatrností a odpovědností.
Ujistěte se, že mířidlo je kompatibilní s vaším konkrétním modelem palné zbraně před instalací.
Pravidelně kontrolujte mířidla na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Uložte mířidlo na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Dodržujte veškeré místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k palným zbraním.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vyhněte se používání mířidla za extrémních povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit jeho výkon.
Nepokoušejte se mířidlo jakkoli upravovat nebo měnit.
Ujistěte se, že je mířidlo správně upevněno, aby se zabránilo uvolnění během používání.
Vždy noste vhodnou ochranu očí při používání palných zbraní vybavených těmito mířidly.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že vaše střelecká oblast je bezpečná a zabezpečená.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Odstraňte stávající mířidlo z palné zbraně pomocí vhodných nástrojů.
Zarovnejte dovoletovou základnu nového mířidla se slotem dovoletu palné zbraně.
Upevněte mířidlo na místě pomocí zajišťovacích šroubů, které jsou součástí balení.
Zkontrolujte, zda je mířidlo pevně nainstalováno a nepohybujte se.

Použití:

Seznamte se s funkcemi a nastaveními mířidla.
Použijte precizně obráběné komponenty k provedení jemných nastavení pro větrání a elevaci.
Procvičujte zaměřování a střelbu za kontrolovaných podmínek, abyste si zvykli na funkčnost mířidla.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte mířidlo v souladu s místními předpisy.
Nepohazujte mířidlo do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou ve vaší oblasti k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo výkonu produktu se prosím obraťte na příslušné podpůrné
kanály poskytované výrobcem.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vašich LPA
Novak Adjustable Sight Sets. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a odpovědnosti při používání palných zbraní a
jejich příslušenství. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.




